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Hot/Cold

PaCk • reusable

INSTRUCTIONS FOR USE
Bolsa de frío / calor • reutilizables

INSTRUCCIONES DE USO
Pack de chaud/froid • réutilisable

MODE D’EMPLOI
HS-Kalt-/Warm-Kompressen• wiederverwendbar

GEBRAUCHSANWEISUNG
Pacchetto caldo / freddo •  riutilizzabile

ISTRUZIONI D’USO

HS-Kalt-/Warm-Kompressen 
GEBRAUCHSANWEISUNG:

• Bietet eine wirksame Entlastung von Muskelschmerzen und
hilft Schwellungen zu reduzieren. 

• Hervorragend geeignet für die Behandlung einer breiten Palette
von Weichteilverletzungen. 

• Die Kompresse bleibt bei niedrigen Temperaturen flexibel. 
• Wiederverwendbare Kompressen sind ideal für eine 

kontinuierliche Behandlung zu Hause. 

Für kalte Anwendungen: 
Legen Sie die Kompresse für bis zu 2 Stunden vor dem Gebrauch
in den Gefrierschrank. Wickeln Sie die Kompresse, mit einem
Tuch oder Schutzhülle vor der Anwendung, direkt auf die Haut,
ein. Verwenden Sie die Kompresse in kurzen Abständen nicht
mehr als 20 Minuten. 

Für heiße Anwendungen: 
Legen Sie die Kompresse in der Mikrowelle für 20 Sekunden bei
600W. Um die gewünschte Temperatur zu erreichen können
höhere Temperaturen in kurzen Intervallen von 10 Sekunden
gewählt werden, sollte dies nötig sein. Die Temperatur sollte für
Mikrowellen mit höherer Leistung verringert werden. Wickeln Sie
die Kompresse mit einem Tuch oder Schutzhülle vor der
Anwendung direkt auf die Haut ein. Verwenden Sie die
Kompresse in kurzen Abständen nicht mehr als 20 Minuten.

Warnung: 
Niemals die Kompresse direkt auf die Haut legen, da extreme
Temperaturen zu Verbrennungen führen können. Immer unter
Aufsicht von Erwachsenen verwenden. Darf nicht in die Hände von
Kindern gelangen. Wenn Sie von Kreislaufproblemen betroffen sind
sollten Sie vor der Anwendung einen ärztlichen Rat einfordern.
Wenn die Kompresse beschädigt oder geöffnet ist und die Lösung
versehentlich verschluckt wird, reichlich Wasser trinken. Wenn die
Lösung in Kontakt mit den Augen kommt, diese gründlich mit
Wasser durchspülen. Wenden Sie sich an Ihren Arzt, wenn Sie
irgendwelche Bedenken hinsichtlich Ihrer Gesundheit haben. Über-
prüfen Sie die Kompresse auf undichte Stellen vor dem Gebrauch.
Reinigen Sie die Kompresse vor dem Gebrauch. Diese Kompresse
enthält Natriumcarboxymethylcellulose, Glycerin und Wasser.

WICHTIG: DIE KOMPRESSE NICHT ÖFFNEN ODER PUNKTIEREN.

Sacchetto caldo / freddo 
ISTRUZIONI PER L’USO:

• Fornisce un efficace sollievo dal dolore muscolare e aiuta a
ridurre il gonfiore. 

• Ideale per il trattamento di lesioni dei tessuti molli.
• Il sacchetto rimane flessibile alle basse temperature. 
• Il sacchetto caldo/freddo ha una maggior durata rispetto ai

metodi caldo/freddo tradizionale.
• La confezione riutilizzabile è perfetta per il trattamento domiciliare.

Per l'uso a freddo: 
Mettere il sacchetto almeno 2 ore prima dell'uso. Non applicare
direttamente sulla pelle ma avvolgere sempre il sacchetto in un
panno protettivo. Utilizzare il sacchetto per intervalli di tempo
non superiori a 20 minuti. 

Per l'uso a caldo: 
Scaldare il sacchetto nel microonde per 20 secondi a 600W.
Aumentare il tempo di riscaldamento in intervalli di 10 secondi
per raggiungere la temperatura desiderata, se necessario. I tempi
dovrebbero essere ridotti per microonde con potenza superiore.
Non applicare direttamente sulla pelle ma avvolgere sempre
il sacchetto in un panno protettivo. Utilizzare il sacchetto ad
intervalli di 20 minuti. 

Attenzione: 
Non applicare il sacchetto direttamente sulla pelle, temperature
estreme possono causare ustioni. Non applicare direttamente
sulla pelle ma avvolgere sempre il sacchetto in un panno protet-
tivo. Usare sempre sotto la supervisione di un adulto. Tenere
fuori dalla portata dei bambini. Se siete affetti da problemi circo-
latori consultare un medico prima dell'uso. Interrompere l`utiliz-
zo se il se il sachetto provoca disagio. Se il sacchetto è forato o
aperto e la soluzione viene accidentalmente ingerito, bere molta
acqua. Risciacquare immediatamente gli occhi se vengono a
contatto con la soluzione. Consultate il vostro medico se avete
preoccupazioni circa la vostra salute. Controllare che il sacchet-
to sia integro prima dell`utilizzo. Pulire confezione prima dell'u-
so. Questa confezione contiene Sodio Carbossimetilcellulosa,
glicerolo e acqua.

IMPORTANTE: NON APRIRE O IL SACCHETTO FORARE
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Caution: Whether used hot or cold, please check the 
temperature before applying against skin.
• Do not overheat • Please read instructions for use
Precaución: si se utiliza calor o frío, por favor, verifique la
temperatura antes de aplicar sobre la piel. • No sobre-
caliente  • Por favor, lea las instrucciones de uso
Attention: Qu'il soit utilisé chaud ou froid, s'il vous plaît véri-
fier la température avant d'appliquer sur la peau. • Ne pas
surchauffer •  S'il vous plaît lisez les instructions d'utilisation
Achtung: Egal ob die Kompresse heiß oder kalt verwendet
wird, überprüfen Sie bitte die Temperatur vor der
Anwendung an der Haut. • Nicht überhitzen • Bitte lesen Sie
die Anleitung vor der Anwendung.
Attenzione: Se usato a caldo oa freddo, controllare la tem-
peratura prima di applicare sulla pelle. • Non surriscaldare
• Si prega di leggere le istruzioni per l'uso



Teplý/studený zábal 
 NÁVOD K  POUŽITÍ: 

 
• Poskytuje účinnou úlevu od bolesti svalů  a pomáhá snižovat 

otoky. 

• Skvělé pro léčbu široké  škály poranění  měkkých tkání. 

• Balení zůstane  flexibilní i při nízkých  teplotách. 

• Balení vydrží déle a je účinnější  než standardní ledový nebo 

horký balíček.  

• Opakovaně použitelné balení je ideální pro nepřetržité ošetření 
doma . 

 
Pro použití za studena : 

Před použitím vložte balení   do   mrazničky po dobu až 2 

hodin.  Zabalte do  hadříku nebo ochranného rukávu před aplikací 

přímo na kůži. Používejte balení v krátkých intervalech ne 

delších než 20 minut. 

 
Pro horké použití: 

Umístěte balení do mikrovlnné trouby na 20 sekund při 600 W. 

Prodlužte  dobu ohřevu v  intervalech 10 sekund, abyste v 

případě potřeby  dosáhli požadované teploty. Časy by měly 

být sníženy pro mikrovlnné trouby s vyšším výkonem. Zabalte 

do hadříku nebo ochranného rukávu před aplikací přímo na  

kůži.  Používejte balení v krátkých intervalech ne delších než 

20 minut. 

 
Varování: 

Nikdy nepokládejte obal přímo na  kůži, protože extrémní 

teploty mohou způsobit popáleniny. Před použitím vždy zabalte 

obal do hadříku nebo ochranného pouzdra  .  Vždy používejte pod 

dohledem dospělé osoby.  Uchovávejte mimo   dosah dětí. 

Pokud jste postiženi oběhovými problémy, vyhledejte před 

použitím lékařskou pomoc. Přestaňte používat, pokud balení 

způsobuje jakékoli nepohodlí. Pokud je balení propíchnuto 

nebo otevřeno a roztok je náhodně spolknut, vypijte velké 

množství vody.  Pokud roztok kon- taktuje oči, důkladně 

promyjte vodou. Poraďte se se svým lékařem, pokud  máte 

nějaké obavy o své zdraví.  Před použitím zkontrolujte stáří  

obalu z  hlediska těsnosti. Před použitím vyčistěte. Toto balení 

obsahuje sodnou sůl karboxymethylcelulózy, glycerolu a vody. 

 
DŮLEŽITÉ:  NEOTVÍREJTE ANI NEPROPICHUJTE BALENÍ  




